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Georgü Syncelli Ecloga Chronographica edidit Alden A. Mosshammer, Teubner 
Leipzig 1984 σελ. XXXII/507. 

Ό Ελληνικός τίτλος του βιβλίου είναι Εκλογή Χρονογραφίας συνταγείσα υπό 
Γεωργίου μονάχου συγκέλλου γεγονότος Ταρασίου Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως 
από 'Αδάμ μέχρι Αιοκλητιανοΰ. 

Τό βιβλίον είναι μακρότατον και έχει άπαρτισθή έκ πληροφοριώνβιβλίων, το μεν 
έκ συγγραφέων «έκ χάριτος» (ίερών), το δέ έκ κοσμικών απειραρίθμων, των οποίων τα 
ονόματα κατά μέγα μέρος αναφέρει ό ιστορικός μας. Ή έξακρίβωσις δμως των 
βεβαιώσεων του εμπίπτει εις τα καθήκοντα του έκδοτου, ό όποιος ώφειλε να άνευρη 
τά μνημονευόμενα βιβλία των πηγών και νά τά άναγράψη είς τό οΐκεϊον κριτικόν υπό­
μνημα. Και τό έργον αυτό τό δυσχερές τό έξετέλεσεν εύσυνειδήτως ό έκδοτης, διαπι-
στώσας δτι εΐς απειραρίθμους περιπτώσεις αί ενδείξεις της πηγής δέν άνταπεκρίνοντο 
είς τά πράγματα, ώς είχε διαπιστωθή ένιαχοΰ καί ύπό των προηγουμένως άσχοληθέν-
των μέ τό έργον τούτο φιλολόγων. 

Είς τον πρόλογόν του ό έκδοτης Mosshammer περιγράφει τάς πρώτας μετά τό 
1600 μ.Χ. εκδόσεις καί διορθώσεις του βιβλίου τούτου τάς γενομένας επί τη βάσει πε­
ριορισμένου άριθμοΰ κωδίκων. Τούτων ή ανεπάρκεια άνεγνωρίσθη ενωρίς και ό οΤκος 
Teubner είχε προαναγγείλει άπό του 1885 νέαν έκδοσιν μηδέποτε πραγματοποιηθεΐ-
σαν. Τώρα ό Mossh. χρησιμοποιήσας τάς γραφάς και πολλών νεωτέρων κωδίκων κα­
θώς καί τά έπί τών περιθωρίων τών χφφ. σχόλια (marginalia), διερευνήσας δέ έμβρι-
θώς καί τάς πηγάς του Γεωργίου προέβη είς τήν παροϋσαν έκδοσιν. 

Είς τον Πρόλογόν του περιγράφει έν λεπτομερείς τά χαρακτηριστικά ενός έκα­
στου τών δώδεκα παλαιοτέρων χειρογράφων καθώς καί τής ομάδος τών νεωτέρων 
χαρτώων κωδίκων καί τά σχόλια τών περιθωρίων. Έκ τών ομοιοτήτων καί τών διαφο­
ρών τών εκφράσεων των καί έκ χαρακτηριστικών γνωρισμάτων αυτών συνάγει τό 
στέμμα τών χαρτώων κωδίκων καθώς καί τό ύπό του de Boor έκπονηθέν γενικόν 
στέμμα. 'Εξετάζει περαιτέρω τήν πλαγίαν παράδοσιν του κειμένου (traditto obliqua) 
διερευνώ ν τάς σχέσεις αυτού προς τά κείμενα άλλων συγγραφέων, ώς του Ψευδοσυ-
μεών, τών Άνθολογημάτων του 'Ιωάννου Άναγνώστου καί τής εκλογής του κώδ. 
Par. 1336. Ό συγγραφεύς δέχεται δτι τό άρχέτυπον δέν ητο μόνον έν, άλλα δύο. Έκ 
του ενός απέρρευσαν οί κώδικες Α καί Β καί έκ του άλλου οί λοιποί. Ή διττότης του 
κειμένου αποδεικνύεται δια παραδειγμάτων πειστικών κατά τήν προσεκτική ν διερεύ-
νησιν τών περιθωριακών σχολίων. Ό συγγραφεύς περιγράφει ομοίως εξ άλλους είς 
διαφόρους τόπους ευρισκομένους κώδικας ή ομάδας κωδίκων καί τάς σχέσεις των 
προς τους περιγραφέντας. 

Ώ ς προς τήν παροϋσαν έκδοσιν ό Μ. διασαφεί δτι δέν μετέβαλε τάς γραφάς τών 
κωδίκων (έάν ήσαν ασυνήθεις), ει μή αν ένόμιζεν δτι άλλως ή οί γραφείς έγραψεν ό 
Γεώργιος Σύγκελλος, σημείων πάντως τάς διαφόρους γραφάς. Είς τό υπόμνημα παρα­
θέτει επίσης καί τάς γραφάς τών έκδοτων Goar καί Dindorfius. Επεδίωξε νά άποκατα-
στήση τήν όρθογραφίαν τού Συγκέλλου άδιαφορήσας διά τά ήσσονα σημεία του λό­
γου, τονισμόν, πνεύματα, στίξιν κλπ. 'Ακολούθως εκθέτει έν συντομία τά περί του 
Συγκέλλου βιογραφικά στοιχεία, τάς δριμείας περί του έργου του κρίσεις του Scaliger 
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καί τάς αντιδράσεις των άλλων κριτικών. Ό Μ. εκθέτει το άβέβαιον των πηγών του 
Γεωργίου και τάς προσπάθειας του να άναγράψη ένιαχοΰ κατά προσέγγισιν τάς ενδεί­
ξεις των. Εξετάζει έμβριθώς ό Μ. πόθεν ήρύσθη τάς πληροφορίας δι' έκάστην κατηγο-
ρίαν πληροφοριών τοπικώς καί χρονικώς, τον ευρίσκει άλλου δίδοντα πηγάς μη συμ­
φωνούσας ή μή υπάρχουσας, άλλου πηγάς έκλιπούσας ή αποκλίνουσας, δείγμα υπάρ­
ξεως διαφορών είς τα χφφ. Πιθανώς ô Γεώργιος μονάσας επί πολλά έτη εις Παλαιστί-
νην είχε αναγνώσει μερικά χφφ. παρουσιάζοντα διαφοράς καί άλλα εκλιπόντα. Ή έξέ-
τασις γίνεται χωριστά δια τά ίερά βιβλία καί δια τά κοσμικά. Ό Μ. φέρει τον Γεώργιον 
συλλέξαντα τάς πληροφορίας του έκ του Δεξίππου καί έκ Συλλογών καί Επιτομών 
Ελληνικής 'Ιστορίας είλημμένων έκ μεταφρασμάτων Ρωμαϊκών. Ώ ς ενδειξις πειστική 
είναι λ.χ. καί ή γραφή 295.17 Σαφέρνης καί ή έν 307.7 Τησαφέρνους, εν A.B. τής άφέρ-
νους αντί Τισσαφέρνους. Τινά τών γραφομένων του συγγενεύουν προς τά τής Ίστ. 
Επιτομής του Pompeius Trogus. Ή πιθανότης αύτη ενισχύεται καί έκ τοΰ χωρίου 
375.1 ένδεικνύοντος πηγή ν πληροφοριών τίνων: ώς εν τισι Ρωμαί'καΐς έκδόσεσιν έμ-
φέρεται. 

Ό πρόλογος τοΰ Μ. είναι εμβριθής καί εμπεριστατωμένος ουχί δέ άσύμφωνος 
καί προς τάς γνώμας προτέρων σοβαρών ερευνητών περί του έργου καί τών πηγών 
τοΰ Γεωργίου. Παρά ταΰτα όμως έχει σημασίαν να έκτιμηθή μέ τό ορθόν μέτρον ή λο­
γιστής τοΰ Γεωργίου, ώς αΰτη κρίνεται υπό τοΰ Μ., διότι οδτος συνδέει τήν όρθογρα-
φίαν τοΰ κειμένου προς τήν (μεμαρτυρημένην, νομίζω) άμάθειαν τών γραφών τών κω­
δίκων Α καί Β καί βυθμίζει τήν όρθογραφίαν τοΰ κειμένου τοΰ Γεωργίου ώς μή δια-
φέρουσαν εκείνης τών έξ ύπαγορεύσεως πιθανώς αντίγραφοντων γραφέων. Ό κρίνων 
νομίζει δτι ό Γεώργιος πιθανόν να μή είχε λογιότητα έξαιρετικήν (καί δέν είχεν ώς 
μαρτυρεί τό ένιαχοΰ κακόζηλον ΰφος του), γνωρίζει όμως άριστα και γράφει άλανθά-
στως τήν κρατικήν καί έκκλησιαστικήν γλώσσαν χωρίς γραμματικόν που σφάλμα, 
ελάχιστα έμφανίζων όωμαϊζούσας ή λαϊκίζουσας εκφράσεις. Δέν νομίζω λοιπόν ότι θα 
η το γραφή τοΰ Γεωργίου λ.χ. τό σερακοντούτην, τετρασι, ίδιοτενων, Τησαφέρνης, Χερ-
ρονείς κ.λπ. Είς δλην τήν εκτασιν τής ίστορίας του δέν εμφανίζεται σχηματισμός τύ­
που έκφεύγων τών κανόνων τής γραπτής τότε απλής αττικής γλώσσης, όπου δέ ό ί­
διος δημιουργεί νέας λέξεις τάς διαμορφώνει κατά τους κανόνας τοΰ άττικοΰ τυπικοΰ. 
'Υπάρχει καί ενδειξις ότι είχε αναγνώσει τόν Ήρόδοτον. Μετά τον πρόλογον (Ι-ΧΧΧ) 
ό Μ. παραθέτει τάς 4 μαρτυρίας (testimonia) περί τοΰ Γ. Συγκέλλου, τόν κατάλογο ν 
βιβλιογραφίας τών περί τοΰ έργου του πραγματειών, τόν κατάλογον τών σχετιζομέ­
νων προς τάς πηγάς —κατονομαζομένας ή μή— έξ ων ήντλησεν ό Γεώργιος (conspect­
us notarum) καί τόν κατάλογον τών συμβόλων τών κωδίκων καί έκδοτων (XXXI-
XXXVII). Ακολουθεί ή παράθεσις τοΰ καταρτισθένοτς κειμένου (σελ. 1-478) καί ακο­
λουθεί σειρά καταλόγων α') ονομάτων καί πραγμάτων έν τω κειμένω άπαντωμένων 
(479-498), β') συγγραφέων οϋς αναφέρει έν τω κειμένφ ό Γεώργιος μετ' ενδείξεως τοΰ 
χωρίου ένθα ή πηγή (498-501) καί περαιτέρω τά βιβλία τής Γραφής, ίερά, απόκρυφα 
καί ψευδεπίγραφα μετά τών χωρίων έξ ών παραλαμβάνει τάς ειδήσεις ό Γεώργιος 
(501-502) καί γ') κατάλογος τών πηγών καί τών μαρτυριών, ήτοι τών συγγραφέων έξ 
ών ήντλησε τάς πληροφορίας του ό Γεώργιος μετά τής ενδείξεως τών χωρίων τών έρ­
γων των (502-507). Εργασία εξαίρετος. 
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Είδικώτερον το κείμενον συνοδεύεται ύπο τριών υπομνημάτων. Εις το πρώτον 
περιέχονται αί περιθωριακαί σημειώσεις εις τινας κώδικας, αί άναγράφουσαι έπιγραφι-
κώς το περιεχόμενον (ύπο μεταγενεστέρου γραφέως), έστιν δτε δέ και εύρύτεραι του 
γραφέως πληροφορίαι. Το δεύτερον υπόμνημα αναγράφει τάς πηγάς τών έν τη σελίδι 
αναγραφομένων είδήσεων. Ή επιμέλεια του έκδοτου, συνυπολογιζομένων τών άπαν-
τηθεισών έν τη εύσυνειδήτφ προσπάθεια αύτοΰ δυσκολιών, είναι αξία αναγνωρίσεως. 
Το τρίτον υπόμνημα περιέχει τάς διαφόρους γραφάς. Είς τό σημείον τούτο παρατηρώ 
δτι άντεμετωπίσθησαν επαρκώς αί άποβλέπουσαι εις τό περιεχόμενον γραφαί, οχι ό­
μως και αί άφορώσαι είς την γλωσσικήν μορφήν των. Είς τό κείμενον υπάρχουν τύποι 
ήμαρτημένοι, οί όποιοι κατά την κρίσιν μου είναι αδύνατον να εύρίσκωνται πανομοιό­
τυποι είς δλα τα χειρόγραφα. Ό συγγρσφεύς τό λέγει, δέν έπολυπραγμόνησε περί δευ­
τερευόντων θεμάτων τονισμού, πνευμάτων, στίξεως κ.λπ. "Ομως παρατηρώ δτι είς κεί­
μενον του γεραροΰ Οϊκου Teubner, δια πρώτην φοράν συναντώ τόσα παροράματα, δι­
πλοτυπίας καί ποιάν τίνα άπόκλισιν άπό τήν παράδοσιν της αύστηράς συνεπείας. Τό 
κείμενον γενικώς έχει συγκροτηθή μετά πολλής επιμελείας, ό έκδοτης έπέλεξεν έξ 
άφθονωτέρου ύλικοΰ χειρογράφων τάς καλυτέρας γραφάς καί δύναμαι να ειπώ άνευ 
επιφυλάξεως δτι ή παρούσα έκδοσις του Συγκέλλου προσφέρει είς τους μελετητάς με­
γάλη ν ύπηρεσίαν. 

Εξέθεσα ανωτέρω δτι άλλως αντιλαμβάνομαι τό είδος της μορφώσεως καί τήν 
ικανότητα του έκφράζεσθαι είς τό λόγιον ΐδίωμα του 8. αί. ενός φιλομαθούς καί λογίου 
μονάχου, ό όποιος καί επελέγη ώς σύγκελλος του Πατριάρχου. Έκ τής αντιλήψεως 
αυτής προέρχονται καί αί παρατηρήσεις μου κατωτέρω περί τίνων γραφών καί επομέ­
νως δέν νομίζω δτι ανήκουν είς αυτόν ώρισμέναι μορφαί εκφράσεως πού φέρει τό κεί­
μενον ώς ανήκουσας είς αυτόν. Επισημαίνω περιπτώσεις τινάς κατωτέρω μαζί μέ αλ­
λάς, αίτινες αποτελούν πιθανώς άβλεπτήματα ή καί τυπογραφικά απλώς λάθη. Σελ. 2 
στίχ. 9 άντιφράσοι γραπτέον άντιφράσε«, δπερ αρμόζει είς τήν χρήσιν τοΰ λόγου του 
Συγκέλλου. 2,23 εβδόμη ημέρα Σαββάτφ γραπτ. έβδομη ήμερα. 4,16 Είτα γρ. είτα. 4,30 
κ.ά. Άπριλλίου αδικαιολόγητος ή γραφή μέ δύο λάμβδα. 5, 24 άφεδρώς γρ. άφέδρως- ό 
Σύγκελλος γνωρίζει καλώς τήν γραμματικήν καί ήτο αδύνατον νά έσχημάτιζεν έκ του 
άφεδρος περισπώμενον τό άντίστοιχον επίρρημα. 5,28 έννακοοιοστοΰ γρ. ένακο- ή ε'ν-
νεακοοτοστοΰ, πβ. 65,26 ένατη. 8,1 Ίώσηππος απορώ διατί έπροτιμήθη ή ανορθόδοξος 
γραφή μέ δύ πι. 8,10 δφιν έρπηστικον γρ. έρπυστικόν. 29,23 εΐδιφυείς γρ. εΐδοφυείς, ώς 
έχουν παρά Σ. δλα τα σύνθετα τοΰ είδος, α συνθετικόν ει'δο-, 36, 15 κ.ά. Κυραννισι, 
άνορθόδοξον τό διπλούν νΰ. 36, 17. χρονογραφείου, διατί ή αδόκιμος αυτή γραφή αντί 
τής ορθής χρονογραφίου ώς έν 37, 10. Ή διπλή χρήσις δέν βελτιώνει τό κείμενον. 36, 
29 τών παραλειφθέντων 290 ετών αντιφάσκει προς τό έν 37, 13 τής παραλήψεως τών 
290 ετών. 57, 12 ταύτα άναλυόμενα, ειτουν μεριζόμενα (Di ήτουν, AB ήτουν) γρ. ήτοι. 
65, 13 γυνή γεννικωτάτη γρ. γεννητικωτάτη ώς έν Β. 109,7 τής ανδρός, ή γραφή αδύνα­
τον νά εύσταθήση, προτιμότερον τό Τίσανδρος ώς ό Seal. 127,5 μοιχαλλίδα γρ. μοιχα­
λίδα, τήν όρθήν γραφήν. 134,10 σερακοντούτην όντα, προφανές σφάλμα τοΰ άντιγρα-
φέως γρ. τεσσαρακοντούτην ώς οί Go. καί Di. 

134,18 μετά ιγ'έτος γρ. μετά ιγ''έτη. 140,23 κακοχουμένους γρ. κακουχουμένους. 
144, 19, 25 of Πελοπίδες, άδιανόητον διά τον Σύγκελλον, γρ. Πελοπίδαι. 145, 24 "Αρ-
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γος και Σικυών πόλεις Πελοπόννησος γρ. Πελοποννήσου, άλλως ή εκφρασις βαρβαρίζει 
άπαραδέκτως δια τον Σύγκελλον. 148,15 συμπηλουμένου του αέρος γρ. συμπιλουμένου. 
148,16 ομιχλώδους γρ. ομιχλώδους. 152,7 ου ποιήσεις έαυτω γρ. τό ορθόν σεαυτω της 
Ex., άπο το κείμενον της οποίας ό μοναχός δέν είναι δυνατόν να άποστη. 152,22 μη 
προσφέρειν δια στόματος θεόν γρ. προφέρειν. 154,17 τοις γενικοΐς και ίδικοΐς νόμοις· ή 
σαφής συνάρτησις γένους καί είδους επιβάλλουν έδώ: είδικοΐς ένω εν 152,25 ή γραφή 
ίδικώς συγχωρείται ως δυναμένη να συσχετισθη ενδεχομένως προς το ίδιος, ιδιαιτέ­
ρως. 155,16 ev τέτρασι στίχοις γρ. τέτταρσι. 165,16 της οδοΰ τυπογραφικό ν άβλέπτημα 
γρ. οδοΰ. 168,13 συμφθάζοντα, αμάρτυρος και απίθανος τύπος. 168,14 προφέρει την θυ-
σίαν γρ. προσφέρει. 213.14 Σολομών διατί διπλούς τύπος του έν 47,28 Σαλομών. 
229.1 και άλλ. περί του κτιστού της Ρώμης γρ. του κτιστού. 267,9 οπίσω γρ. οπίσω. 
285,16 άπέτρισε την γλώτταν γρ. άπέτριψε. 289,61 ίδιοτεύων γρ. ίδιωτεύων. 300,15 γε-
ναμένης προφανές λάθος του γραφέως, ώς δεικνύει τό μετά ένα στίχον επακολουθούν 
ορθόν γενομένης. 307.7 Τησαφέρνης, άτόπως αντί του Τισσ-. Το κατά παρερμηνείαν 
της άφέρνης έκ δύο λέξεων είς τό AB πείθει δτι οί προφανώς μή λόγιοι γραφείς καθ' 
ύπαγόρευσιν γράφοντες δέν αντελήφθησαν δτι επρόκειτο περί κυρίου ονόματος. 
309.13 επεισεν ό λιμός. Ό έκδοτης βλέπων τό προφανές άδιανόητον της φράσεως και 
γνωρίζων τή όρθήν διόρθωσίν του δια του επίεσεν δέν δίδει τό ορθόν κατά τήν κρίσιν 
του κείμενον, άλλα τήν εγκαταλείπει είς τό υπόμνημα. Δέν νομίζω δτι ό έκδοτης πι­
στεύει δτι τό επεισεν προέρχεται έκ της γραφίδος του Γεωργίου καί δχι έκ της ημιμά­
θειας των γραφέων AB. 313.36 ούτος δοθείς Έπαμυνοδότω κατά τάς Θήβας γρ. δοθείς 
'Επαμεινώνδα τω κατά τάς Θήβας άκμάζοντι... Είναι προφανής ή κακή άνάγνωσις, ή 
οποία αποκλείει τήν άπόδοσιν τόσης άμαθείας είς τόν σύγκελλον τοΰ Πατριάρχου. 
323,20. τα προς άνατολήν τοΰ Νέστου έρύμην. 'Απορώ διατί ό έκδοτης επιτρέπει είς τό 
κείμενον του έσφαλμένην έκδοχήν καί δέν τήν αποκαθιστά μέ τήν έν τω ύπομνήματί 
του ύπάρχουσαν όρθήν έρύματα. Είναι δυνατόν ό Γεώργιος νά είχε γράψει τό άνύπαρ-
κτον έρύμην; 323,22 της εν τή Σικτικη Ηράκλειας γρ. Σιντικη, όπερ ό ακριβής γεω­
γραφικός δρος. 326,23 Μήλων γρ. Μίλων. 329.17 Όρέντη ποταμω γρ. Όρόντη. Παρά 
τήν Άρμενικήν μετάφρασιν τοΰ Εύσεβίου, ένθα φέρεται Orent, καί παρά τους γραφείς 
AB, ό Γεώργιος, ζήσας μάλιστα είς τήν γειτονίαν τοΰ Όρόντου, δέν θα έπέτρεπεν είς 
τό έπίσημον συγγραφικόν ύφος του λαϊκίζουσαν τυχόν έκφοράν τοΰ ονόματος τοΰ 
ποταμού διαφέρουσαν της επισήμου. 339,3 Τυρίοις καί Σιδωνίοις καί Πτολεμαϊδοις 
γρ. καί Πτολαμαιεΰσι (AB Πτολεμαίοις, έκ κακής προφανώς αναγνώσεως), ό τύπος 
Πτολεμαϊδοις είναι ανύπαρκτος καί ανελλήνιστος. Τό έθνικόν τοΰ Πτολεμαΐς είς τάς 
έπιγραφάς καί τους παπύρους είναι Πτολεμαιεύς, (ή Πτολεμαιέων πόλις). 349.7 άνεί-
λωτο καί 351,10 έξείλατο γρ. άνείλετο και έξείλετο. 359,9 Νουμηδείας καί 357.24 
Μηθριδάτου, διατί ή ανορθόγραφος προτίμησις, αντί τοΰ Νουμιδίας (Numidia) καί 
Μιθριδάτου ονόματος παραγομένου έκ τοΰ ίεροΰ Μίθρα. 359,12 κ.ά. Ίώππην ένω έν 
339,6 κ.ά. Ίόππην (διπλοτυπία). 359.17 ήπείγετο κατατάξων θρίαμβον γρ. κατάξων 
θρίαμβον. 360.23 Πλούταρχος ό Χερρωνεύς γρ. Χαιρωνεύς. Είς τό υπόμνημα βλέπομεν 
τήν άμάθειαν τών γραφέων μέ τήν γραφήν επτά μέν κωδίκων έν οίς καί τοΰ Β Χερρο-
νεύς, δύο δέ άλλων έν οίς καί τοΰ Α Χερονεύς. Ή ανελλήνιστος γραφή Χερρωνεύς αδι­
κεί καί τόν Γεώργιον, διά τόν όποιον πιθανολογείται γραμματική εγκράτεια κατά τά έν 
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τη είσαγωγη γραφέντα, αδικεί δε και τον έκδότην παρέχοντα γραφήν άπροσδιόνυσον. 
362.8 Φερωράν είναι ό εβραϊκός τύπος προφανώς (Ίώσηπος), τον οποίον πιθανώς εί­
χε γράψει και ό Γεώργιος. Αυτό δμως δεικνύει δτι δεν δύναται ό Γ. να ταυτίζεται ούτε 
μέ τον γραφέα Α φερώραν ούτε μέ τον Β φερωράν κατά τά Ελληνιστικά Κηφάς, Βαλ-
λάς, Άρτεμας, Θεωνάς κ.λπ. 362,16 μικρόν δη γρ. μικρόν δει. Ή γραφή του κειμένου 
μέ το δη, ήτις είναι και ή γραφή τών AB, δέν δύναται να είναι γραφή του γνωρίζοντος 
Ελληνικά Γεωργίου, διότι ή χρήσις του μορίου δή είς τοιαύτην θέσιν της προτάσεως 
είναι άήθης. 369,11 επαύσωτο γρ. επαύσατο. 403,27 Φιλικά και 410,19 Φίστον γρ. Φή-
λικα και Φήστον, ώς ή ορθή των μεταγραφή, ήν μαρτυρεί και ό κώδιξ C°. 416,9 Γαλ-
βαν και 419,4 Νεβραν γρ. Γάλβαν και Νέρβαν κατά τήν όρθήν των έκδοχήν, περί ης 
ομιλεί και το έν 422,28 Νερούας και όχι κατά τάς Έλληνιστικιζούσας παραμορφώσεις 
τών γραφέων. 419,28 εξαδέλφη γρ. εξαδέλφη. 421,6 εδηλάτευσαν· καλώς προετιμήθη 
ή γραφή άπο τάς άλλας τών χφφ. 'Ανήκει βεβαίως είς τά άπαξ είρημένα, έχει δμως 
σχηματισθή κατά τρόπον γραμματικώς όμαλόν καίπερ όθνεϊον (έκ του δηλάτωρ, Lam­
pe). 421,9 εννακισχίλια γρ. ε'να-ή εννεα-κισχίλια. 421,10 τοΰ ημίσεως γρ. τοΰ ήμίσεος 
321,21 άπελασθέντες γρ. απελαθέντες. 438,15 Θεοφράδης ποταμός γρ. Θεοφραδής. 
449,10 πυράν νήσαντες. Ή γραφή παρά τάς διαφωνίας τών χφφ. έχει ορθώς καί αποδει­
κνύει έκ τοΰ έξιδιασμένου χαρακτήρος τοΰ νοήματος της λέξεως δτι ό Γεώργιος δέν 
παρέλαβε τήν λέξιν έξ άλλου τινός συγγραφέως ή έκ τοΰ Ηροδότου «πυρήν νήσαι», 
τον όποιον αποδεικνύεται δτι εΐχεν αναγνώσει. 448,30 όρμησαν γρ. ώρμησαν. 455,18 
έπορκιστών γρ. εξορκιστών (sc. τοΰ σατανά). Τό επορκιστών είναι λέξις αδύνατος άφοΰ 
τό δεύτερον συνθετικόν δασύνεται (έφ-όρκ.). 451,1 αϊ ύπόλοιπαι γρ. αϊ υπόλοιποι. 

464.9 δεδιώςμή παρασφάλλομαι γρ.μή παρασφάλλωμαι. 474,8 ο της κατά 'Αντιόχειας 
αϊρέσεως αρχηγός γρ. κατά Άντιόχειαν. Προφανή τυπογραφικά παροράματα υπάρ­
χουν εις τό κείμενον καί τά ακόλουθα: 5,12 εβδομάδορ γρ. εβδομάδος. 11,2 άπεπλα-
νήθσαν γρ. άπεπλανήθησαν. 20,27 περιγρ. περί. 26,6 συγκλεισεως έχει αντιστρέψει τό 
ε της διφθόγγου. 116,23 και άτονον. 259,9 ένθεν άτονον. 402.15 περί (Ιουδαίων) άτο-
νον. 412,12 τω υιώ ή κατάληξις έχει δασεΐαν αντί περισπωμένης καί υπογεγραμμένης. 
414,6 οι θείον απόστολοι γρ. οι θείοι. 452,26 τον θάνατον γρ. τον θάνατον. Τέλος, οί 
νεωτερισμοί περί τον χωρισμόν τών συλλαβών είς τό τέλος τών στίχων κατά διαφω-
νίαν προς τους παλαιούς κανόνας, λ.χ. 6,13 Έβ-ραίοις ή 279,16 άναμιμνήσ-κουσα εί­
ναι ϊσως σύμφωνος προς τά καινά δαιμόνια, δέν είμαι δμως βέβαιος, αν αρμόζουν είς 
τά άρχαϊα κείμενα. 

Παρά τάς οίασδήποτε δμως παρατηρήσεις αί άρεταί καί ή χρησιμότης τοΰ νέου 
καμένου τοΰ Γεωργίου Συγκέλλου είναι άπαραγνώριστοι. 
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